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zaručeno, pokud je mu určeno setrvávat 
v těle ducha, osvobození z této zoufalé 
situace. V moderní době, kdy obřady za 
zemřelé přestávají být běžné – jsou nahra-
zovány duchovně neúčinnými světskými 
rituály nebo úplně opomíjeny – je tako-
vých duchů stále více.

Někteří duchové se snaží dostat do těla 
spící osoby. Ta pociťuje obrovskou tíhu 
na hrudi, dusí se a nemůže se pohnout 
ani promluvit. O tomto jevu po staletí ve 
slovanských krajích říkali, že „lehla na 
mě Mora“. Moderní medicína to nazývá 
spánkovou paralýzou. Jedinou obranou 
v této situaci, kterou jsem osobně zažila 
již dvakrát, bylo vyslovení – v mys-
li – mahá mantry. Zabralo to! Stejně tak 
i u několika dalších oddaných, kteří mají 
podobný prožitek.

Duchůvzdorný Prabhupáda
V sídle Johna Lennona v Tittenhurstu, 

kam byli oddaní spolu se Šrílou Prabhu-
pádou slavným Broukem pozváni, dokud 
nebude dokončen chrám Šrí Šrí Rádhá 
Londoníšvary, se na ně obrátil místní zed-
ník. Zeptal se jich, jestli věří na duchy.

„Ó ano,“ odpověděl Kulašékhara. 
„Prabhupáda řekl, že duchové existují.“

Zedník řekl: „Já na ně nevěřím. Mojí 
ženě se něco zdá, ale já na ně nevěřím.“

Jeho manželka jim řekla, že oba v noci 
„něco“ slýchají. Poslední noc přiběhli zdě-
šení do Johnova domu a stěžovali si, že 
slyšeli podivné zvuky – rachocení řetězů, 
dupání a zvuk, jako by někdo táhl po pod-
laze mrtvé tělo. Zedník viděl, jak jeho ženě 
něco násilně zatřáslo rameny, přestože 
v místnosti nikdo jiný kromě nich nebyl.

Když to oddaní řekli Prabhupádovi, 
odpověděl: „Běžte za Johnem Lennonem 
a povězte mu, že když bude chtít, můžeme 
ho těch duchů zbavit.“ Mukunda vyřídil 
vzkaz, ale John už mezitím pozval svého 
přítele, bílého čaroděje, aby přišel a toho 
ducha vymýtil.

Čaroděj navštívil zedníkovo obydlí 
a spolu s ním i několik oddaných. Nad 
krbem v obýváku našli rytinu člověka, 
z jehož čela vychází duch, a na protější 
zdi mahagonové runy. „To jsou starověké 
čarodějnické runy,“ řekl čaroděj a zavrtěl 
hlavou. „Tady nemůžu nic dělat.“

Když John požádal oddané, aby to zku-
sili oni, Prabhupáda jim poradil. Vchod 
do zedníkova domu měli pokropit vodou 
obětovanou Krišnovi, troubit na lastury 
a potom udělat kírtan.

Druhý den ráno šel Prabhupáda kolem 
toho starého domku a zeptal se: „Tak co, 
jak se má duch?“

„Žádné zprávy, Prabhupádo,“ odpověděl 
Kulašékhara.

Už před léty v Indii si Prabhupáda všiml 
jedné noci ve své chemické laboratoři du-
chů. „Co jste udělal?“ zeptali se ho oddaní. 

„Jednoduše jsem zpíval Hare Krišna a du-
chové šli pryč.“

Prabhupáda se duchů nebál, říkal 
o sobě, že je duchůvzdorný. „Duchové 
jsou obvykle zlí a někdy mohou dokonce 
i zabít, ale neublíží vám, budete-li zpívat 
Hare Krišna.“

Obřadem pinda, obětováním Pánu Viš-
nuovi, může člověk osvobodit předchozí 
generace svých předků, pokud jsou v tě-
lech duchů. „V Májápuru bylo dřív spousty 
duchů muslimů, ale už jsou pryč. Naše 
zpívání Hare Krišna je poslalo pryč,“ tvrdil 
Šríla Prabhupáda.

Transcendentální obrana
Šríla Prabhupáda nám dal řešení 

opravdu na všechny, i ty nejneuvěřitel-
nější situace.

Duchové jsou přitahováni nečistými 
místy, nečistými substancemi, nečistými 
činy a nečistými myšlenkami.

Nejlepší obranou proti nim je transcen-
dentální vibrace. Doporučuje se recitace 
Bhagavad gíty v sanskritu, alespoň jednu 
kapitolu, doporučují se hlavně třetí, sed-
má a osmá. V mysli můžeme nevtělené 
bytosti věnovat výsledek této oddané 
služby a ona tak získá dostatečný zbožný 
kredit (púnja) potřebný k odchodu. Po-
jednává o tom Gítá Mahátmja z Padma 
Purány v kapitole 1.

Bhagavad gítu v sanskritu můžete také 
dlouhodobě přehrávat. Pokud ji nemůžete 
snést, je vysoká pravděpodobnost přítom-
nosti přivtěleného ducha, často i vícero.

V místnosti, kde cítíte přítomnost du-
chů, ponechte Bhagavad gítu nebo Šrímad 

Šríla Prabhupáda se duchů nebálŠríla Prabhupáda se duchů nebál
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Bhágavatam. Vyzařují čistou nehmotnou 
energii, kterou negativní entity nesnášejí. 
Odpuzuje je rovněž troubení na lasturu 
a zvonění na větší zvon.

Recitujte jednu nebo více kapitol Šrímad 
Bhágavatamu, zvláště 10.29-33, a modlete 
se, abyste byli zproštěni všech negativních 
vlivů, jež obklopují vás nebo konkrétní 
osoby, místa a situace. Tato recitace má 
nesmírně pozitivní vliv.

Jeden z áčárjů vaišnavské tradice, Bhak-
tivinód Th ákur, rovněž prokázal nadřaze-
nost transcendetální energie nad těmito 
jemnohmotnými entitami. Když byl 
přeložen do Čamparany, kde se narodil 
jeho druhý syn Rádhiká Prasád, místní 
lidé zde uctívali ducha žijícího v jednom 
banjánovém stromě. Bhaktivinód Th ákur 

poradil místnímu bráhmanovi, ať pod 
tímto stromem čte dnem i nocí Šrímad 
Bhágavatam. Po měsíci neustálého před-
čítání se strom skácel k zemi.

Rozdavačka knih Gókula Lílá déví dásí 
potkala mladého nepálského obchodního 
učitele, který jí při jejich druhém setkání 
řekl: „Poté, co jsem tě potkal, se mi ve 
snu zjevil můj pradědeček, jehož jsem 
nikdy neviděl ani se s ním nesetkal, a řekl 
mi: ,Naše rodina začíná duchovně strádat 
a je tvojí povinností s tím něco udělat, čti 
Bhagavad gítu a jednou týdně navštěvuj 
chrám ISKCONu.‘“

Když sen vyprávěl své matce, nabyl 
přesvědčení, že tento pokyn musí násle-
dovat, neboť pradědeček přesně odpoví-
dal popisu.

V případě setkání se s duchem se do-
poručuje vzpomenout si na svaté jméno 
Pána Nrisinhadéva a vyslovit jeho mahá 
mantru:

óm hrím kšraum
ugram víram mahá-višnum

džvalantam sarvathó mukham
nrisinham bhíšanam bhadram
mritju-mritjum namámj aham

Pokud ji nemůžeme vyslovit nahlas, jako 
např. při spánkové paralýze, stačí ji vyslo-
vit i v mysli. Její vysvětlení podává Narasi-
mha tapaní Upanišad. Můžete si ji napsat 
na papír a pověsit do pokoje nebo nosit 
při sobě. V Indii lidé tuto či jiné ochranné 
mantry (kavači, neboli štít) píší na ruličku 
papíru a vkládají ji do malého válečkového 
amuletu (též zvaného kavača), který se 
nosí na krku nebo na pravé ruce.

Nejdokonalejší mahá mantra
Pro všechny bytosti a všechny situace 

je však nejmocnější Hare Krišna mahá 
mantra – Hare Krišna, Hare Krišna, 
Krišna, Krišna, Hare, Hare, Hare Ráma, 
Hare Ráma, Ráma Ráma, Hare Hare. 
Kadamba Kánana Svámí na jedné před-
nášce zmiňoval, že na harinámu se tlačí 
desítky a stovky těchto subtilních bytostí, 
protože vědí, že svaté jméno Šrí Krišny, 
které se od Něho neliší, je jediným způ-
sobem, jak se mohou osvobodit ze své 
ubohé existence. 

Zpívání mahá mantry je tak vznešené, že 
pomůže nejen jim, ale i lidem, které již du-
chové „obsadili“. A samozřejmě nejen jim. 
Musíme však zpívat čistě.

Je-li člověk pod vlivem těchto jemno-
hmotných parazitů, ale i hrubohmotných, 
ať v podobě lidské či nejrůznějších červů, 
je to jen otázka karmy, výsledku předcho-
zích zbožných a bezbožných činů. 

A i když se člověk všech těchto ne-
zvaných hostů zbaví, jeho potýkání se 
se strastmi tohoto hmotného světa ne-
končí. Osudem vyměřená dávka utrpení 
k němu přijde, třebaže teď už možná 
v jiné podobě.

Jedinou šancí, jak se všech těchto ná-
sledků zbavit natrvalo, je vystoupat na 
transcendentální úroveň, nad úroveň dob-
ra a zla. A to můžeme jen díky zpívání sva-
tých jmen pod vedením čistého oddaného 
Šríly Prabhupády nebo jeho následovníků...

S využitím informací z článku Duchové 
bhakty Jana Mareše na webových stránkách 
veda.harekrsna.cz , článku Channeling 
od Suhótry Svámího, knih Lílámrita Šríly 
Prabhupády, Šrímad Bhágavatam a Bhaga-
vad gítá taková, jaká je a rozhovoru s Muni 
Prijou dásem. ❧

Oddaní mají velice mocného ochránceOddaní mají velice mocného ochránce



Šivaráma Svámí rozhovor

číslo 5 � ročník 19 � NÁMA HATTA � 29číslo 5 � ročník 19 � NÁMA HATTA � 29

Migranti v Evropě
Šivaráma Svámí o evropské migrantské krizi, ISKCON News, 28.9.2015
Posledních pár týdnů, vprostřed 
největší politické a humanitární 
krize v Evropě od 2. světové války, 
maďarská Společnost pro vědomí 
Krišny se aktivně podílí na pomoci 
migrantům a uprchlíkům uvízlým 
na vlakových nádražích nebo 
křižujícím zemí. 

Oddaní rozdali zhruba 5 000 porcí teplé-
ho jídla a 1,5 tuny ovoce a dalších potravin, 
přičemž pokračují se svým každodenním 
krmením 2 000 na okraji společnosti žijí-
cích Maďarů.

Evropská veřejnost je zcela rozdělena v náhledu na otázku, 
jak se chovat k uprchlíkům – jestli je mají Evropané vítat, ane-
bo se jich bát. Podobně vyjadřují svůj zájem o toto téma i ma-
ďarští oddaní. Některé z nich oslovuje v následujícím interview 
Šivaráma Svámí.

ISKCON News: Kde je hranice pomoci uprchlíkům a běžen-
cům v souvislosti s bezpečností země?

Šivaráma Svámí: Vláda je vždy povinna postarat se o bez-
pečnost svých vlastních občanů a stejně tak i uprchlíků. Proto, 
že někteří Maďaři jsou vrazi a zloději, tak to ještě neznamená, 
že všichni Maďaři jsou zločinci nebo společensky nebezpeční. 
A stejné pravidlo platí i na uprchlíky. I když někteří z nich se 
mohou chovat špatně, nemyslím si, že představují větší bezpeč-
nostní riziko než Maďaři.

Skutečností je, že veškerá zemĕ 
patří Nejvyššímu Pánu. Politické hra-
nice samozřejmĕ existují i ve svĕtĕ 
vĕdomém si Boha. Tam jsou však poli-
tická napĕtí atmosférou vĕdomí Boha 
značnĕ zmírnĕna a lidé všech zemí se 
navzájem vítají a ctí své vzájemné prá-
vo na život v míru.

(Šrímad Bhágavatam 12.3.8, význam)

Vů lí  Pá na je vš eho dostatek, a když  budeme vě cí  sprá vně  využ í vat, Vů lí  Pá na je vš eho dostatek, a když  budeme vě cí  sprá vně  využ í vat, 
mů ž eme ž í t pohodlně  a bez nepř á telství  mezi lidmi.mů ž eme ž í t pohodlně  a bez nepř á telství  mezi lidmi.
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Ovšem bezpečný průjezd uprchlíků 
skrze Maďarsko není pouze maďarský 
problém, je to evropský problém. A je 
zřejmé, že jde o ohromnou výzvu pro 
malou a chudou zemi.

ISKCON News: Jaký je váš názor na 
vybudování plotu na jižní maďarské 
hranici?

Šivaráma Svámí: Již samy hranice 
jsou umělé, protože Bůh nestvořil svět 
s hranicemi. Pokud už ale přijmeme 
existenci hranic a lidé jimi potřebují 
řádným způsobem projít, pak není nic 

špatného na tom, že se postaví plot, 
aby se ten řádný způsob zajistil. Otáz-
kou je, zda se současný proud uprchlí-
ků podaří lépe zvládnout s plotem, či 
nikoliv. To uvidíme.

ISKCON News: Jak by se měli od-
daní vztahovat k uprchlíkům?

Šivaráma Svámí: Bhagavad gítá 
říká: „Pandita sama daršina“ – zbožní 
lidé vidí všechny lidské bytosti stejně 
a vztahují se k nim podle jejich 
kvalifi kace.

Uvážíme-li, že vzdělaní Maďaři 
houfně Maďarsko opouštějí, bylo by 
moudré zvážit, zda vzdělaní uprchlíci 

budou moci obsadit uvolněné pozice, 
které tu za sebou Maďaři nechávají. 
Jinými slovy, nestigmatizujme lidi, ale 
dívejme se na to, jak mohou jednotlivě 
přispět zemi.

ISKCON News: Když jim ISKCON-
ští oddaní pomáhají nebo rozdávají 
jídlo, mají se bát, že se mohou od 
uprchlíků nakazit nějakou nemocí?

Šivaráma Svámí: Ne. Pořád jezdíme 
do Indie, takže bychom se museli na-
kazit už dávno. Zato tady v Maďarsku 
máme opakované problémy s klíšťovou 
encefalitidou, a to nemluvím o alergiích, 
které ovlivňují 10 % Maďarů.

ISKCON News: Jaký druh pomoci 
migrantům nabízíme?

Šivaráma Svámí: Rozdáváme jídlo 
a zpíváme Hare Krišna. To první jim 
naplní žaludek a to druhé jim přinese 
mír do duše. To znamená spoustu 
práce. Navrch toho, co už děláme pro 

Zloději a darebáci jen čekají na nějaký 
politický převrat, aby využili příležitosti 
k rabování majetku obyčejných lidí. 
Proto je vždy zapotřebí silná vláda, kte-
rá jim v tom zabrání.

(Šrímad Bhágavatam 4.14.38, 
význam)

Po celém světě – ba po celém vesmí-
ru – je mnoho lidí, kteří se nějaký čas 
prohlašují za manžely, politické vůdce 
či poručníky, ale po čase si je Nejvyšší 
Pán přeje z jejich míst odstranit a s je-
jich kariérou je okamžitě konec. Proto ti, 
kdo jsou skutečně vzdělaní a pokročilí 
v duchovním životě, nepřijímají žádné-
ho jiného vůdce, manžela či poručníka 
než Nejvyšší Osobnost Božství.

(Šrímad Bhágavatam 5.18.20)

Jde-li nám o klid v mysli a mír ve spo-
lečnosti, musíme přijmout, že skuteč-
ným poživatelem je Nejvyšší Osobnost 
Božství. Pán je také vlastníkem všeho 
v celém vesmíru a nejlepším přítelem 
všech živých bytostí. Když toto lidé 
pochopí, budou moci být šťastní a žít 
v míru jak individuálně, tak kolektivně.

(Šrímad Bhágavatam 4.24.66)

Oddaní chtějí pouze vidět, aby oby-
čejní lidé nebyli sváděni politickou pro-
pagandou a aby cenný lidský život nebyl 
znehodnocován následováním civiliza-
ce, která je z konečného hlediska určená 
ke zkáze. Pokud se politici nechají 
vést dobrými radami oddaných, může 
se změnit tvář celé společnosti a díky 
očistnému kázání oddaných nastane 
obrat v celosvětové situaci, jak ukázal 
Pán Čaitanja.

(Šrímad Bhágavatam 2.4.18, význam)

Jakákoliv civilizace, která se neza-
kládá na bráhmanské kultuře a kterou 
neřídí bráhmanové, je nepochybně 
zatracena. Současná lidská civilizace se 
zakládá na uspokojování smyslů, a lidé 
v důsledku toho čím dál více propadají 
různým věcem. Nikdo nectí bráhman-
skou kulturu. Démonská civilizace lpí 
na ugrakarmě, ohavných činnostech, 
a pro uspokojování nekonečných chti-
vých tužeb vznikají velká průmyslová 
odvětví. Výsledkem toho je, že vláda 
sužuje lidi velkými daněmi. Lidé jsou 
bezbožní a nevykonávají oběti dopo-
ručené v Bhagavad gítě. Jagjád bhavati 
pardžanjah – vykonávání oběti způ-
sobuje, že se tvoří mraky a prší. Díky 
vydatným dešťům se urodí dostatek 
potravy. Společnost by se měla pod 
vedením bráhmanů řídit zásadami Bha-
gavad gíty – pak budou lidé šťastní. An-
nád bhavanti bhútán – když jsou zvířata 
a lidé dostatečně nasyceni obilím, pak 
sílí a jejich srdce a mozky jsou pokoj-
né. Tehdy mohou všichni dělat pokrok 
v duchovním životě, který je konečným 
životním cílem.

(Šrímad Bhágavatam 5.5.23)

Mĕsta budou ovládána zlodĕji, Védy 
budou znečištĕny spekulativními výkla-
dy ateistů, političtí vůdci budou praktic-
ky požírat obyvatelstvo a takzvaní knĕží 
a intelektuálové budou oddáni svým 
břichům a genitáliím.

(Šrímad Bhágavatam 12.3.32)

Hnutí pro vědomí Krišny se nezakládá na tělesných označeních. Hnutí pro vědomí Krišny se nezakládá na tělesných označeních. 
Je to transcendentální hnutí na úrovni duchovního chápání.Je to transcendentální hnutí na úrovni duchovního chápání.
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Maďary. Podobně jako maďarská vláda, 
pociťujeme nadměrnou zátěž, ale je to 
naše dharma, naše povinnost.

Migrantská krize není jen jeden 
problém. Je to projev mnohem 
většího problému. Jeden z mnoha 
symptomů, stejně jako války, které 
způsobily tuto krizi, a různé reakce 
v Evropě na ni.

ISKCON News: Co myslíte tím 
„větším problémem“?

Šivaráma Svámí: Nevědomost 
toho, kdo skutečně jsme a kdo 
je vlastníkem všeho. Kořenem 
problému je, že lidé si myslí, že jsou 
toto tělo – šíit, sunnita, muslim, 
křesťan, Syřan, Maďar, Němec 
a Američan. Ale to jsou falešná 
označení. Jsme duše. Všichni 
jsme si duchovně rovni navzdory 
rozdílnému vnějšímu vzhledu.

Stejně jako hranice a ploty, jsou 
národní identity také falešným kon-
ceptem „to je moje“. Nic není naše, 
vše patří Bohu.

Takže pokud chcete řešit migrant-
skou krizi a ty další problémy, které 

z toho vyplývají, potom bude po-
třeba lidi vzdělat, aby pochopili, že 
nejsou toto tělo a že Bůh je vlastník, 
a my máme právo na určitou kvótu 
Jeho stvoření, ne víc. A každý má 
právo na svou kvótu.

To je to, co děláme na ulicích, v na-
šich střediscích, na naší akademii 

– vzděláváme lidi. Dokud se svět ne-
rozhodne to přijmout, půjde od jedné 
krize ke druhé.  ❧

Stát jinak ve skutečnosti patří Svrcho-
vanému Pánu. Řeky, oceány, lesy, hory, 
léčivé byliny atd. nejsou stvořením 
člověka. Všechny je stvořil Nejvyšší 
Pán, a živé bytosti je dovoleno používat 
majetku Pána ke službě Pánu. Heslem 
dneška je, že vše je určené pro lidi, 
a vláda je tedy pro lid a z lidu. Ale aby 
svět v současné době zplodil nové lidské 
druhy na úrovni vědomí Boha a doko-
nalosti lidského života, tedy ideologie 
Božího komunismu, musí znovu kráčet 
ve šlépějích králů, jako byli Mahárádža 
Judhišthira či Paríkšit. Vůlí Pána je 
všeho dostatek, a když budeme věcí 
správně využívat, můžeme žít pohodlně 
a bez nepřátelství mezi lidmi navzájem 
nebo mezi lidmi a zvířaty či lidmi a pří-
rodou. Vše je pod vládou Pána, a když 
bude Pán potěšen, bude potěšená každá 
složka přírody.

Řeky budou plné vody a budou zú-
rodňovat zemi; oceány budou poskyto-
vat dostatečné množství nerostů, perel 
a drahokamů; lesy budou poskytovat 
dostatek dřeva, bylin a lesních plodů 
a střídání ročních období přinese bo-
hatství ovoce a květin. Umělý životní 
styl závisející na továrnách a pracovním 
náčiní může dát takzvané štěstí pouze 
omezenému počtu lidí na úkor miliónů.

(Šrímad Bhágavatam 1.10.5)

V Kali juze je však v takzvaném svět-
ském státě vláda v rukou takzvaných 
králů a prezidentů – ve skutečnosti 
hlupáků a darebáků – kteří nevědí nic 
o spletitostech přírodních zákonů či 
o zásadách oběti. Tito darebáci vymýš-
lejí různé plány, které vždy selžou, a lidé 
potom nejrůznějším způsobem trpí.

(Šrímad Bhágavatam 4.16.5)

Kvůli vzrůstajícímu počtu démonských obyvatel pozbyli lidé bráhmanské kultury 
a neexistuje ani kšatrijská vláda. Místo toho je státním zřízením demokracie, v níž 
může být kterýkoliv šúdra zvolen do čela vlády a chopit se moci. Kali juga má nesmír-
ně zhoubné následky. Šástra (Bhág. 12.2.13) uvádí: dasju-prájéšu rádžasu – vláda si 
osvojí způsoby lupičů (dasju).

Nebudou dostupné pokyny bráhmanů, a pokud ano, nebudou žádní kšatrijští 
vládci, kteří by je následovali. Pomineme-li Kali jugu, dokonce i dříve, když se dařilo 
démonům, existoval plán (vytvořený Hiranjakašipuem) zničit bráhmanskou kulturu 
a kšatrijskou vládu a tak způsobit chaos na celém světě. V Satja juze bylo uskutečnění 
tohoto plánu velice obtížné, ale v Kali juze, která je plná šúdrů a démonů, bráhmanská 
kultura neexistuje a může být obnovena jedině zpíváním mahá mantry.

Proto zahájilo svou činnost hnutí pro vědomí Krišny – aby snadným způsobem 
obnovilo bráhmanskou kulturu a umožnilo tak lidem žít šťastně a pokojně v tomto 
životě a připravit se na dosažení lepšího postavení v životě příštím.

(Šrímad Bhágavatam 7.2.11)

Dnes je Zemĕ rozdĕlená na mno-
ho zemí, náboženství a politických 
stran. I přes toto politické a nábožen-
ské rozdĕlení hlásáme, že by se mĕli 
všichni znovu spojit v rámci jedné 
kultury – vĕdomí Krišny. Lidé by mĕli 
přijmout jednoho Boha, Krišnu; jedno 
písmo, Bhagavad gítu; a jednu činnost, 
oddanou službu Pánu. Tak mohou žít 
lidé na této planetĕ šťastnĕ a společnĕ 
pĕstovat dostatek potravy. V takové 
společnosti by neexistoval nedostatek, 
hladomor či kulturní nebo náboženský 
úpadek. Takzvané kastovní systémy 
a národnostní rozdíly jsou umĕlé. Podle 
naší vaišnavské fi lozofi e jsou to všechno 
pouze vnĕjší tĕlesná označení. Hnutí 
pro vĕdomí Krišny se nezakládá na 
tĕlesných označeních. Je to transcen-
dentální hnutí na úrovni duchovního 
chápání. Kdyby lidé tohoto svĕta 
chápali, že základní podstatou života 
je duchovní totožnost, chápali by, že 
posláním duše je sloužit Nejvyšší Duši, 
Krišnovi.

(Čaitanja čaritámrita, Madhja lílá 25.193)
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Recept poskytla
Čandana Gópí déví dásí 

z Bali
(žákyně Kavičandry 

Svámího)

ČERVENÝ JEMNÝ KOLÁČ
INGREDIENCE:

NA TĚSTO
200 g margarínu
50 g másla
200 g moučkového cukru
1 čl prášku do pečiva
½ čl jedlé sody
400 g hladké mouky
4 pl sušeného mléka
3 pl jogurtu
½ čl vanilkové esence
1 střední červená pitahaya*
½ ananasu
250 ml čerstvého mléka

NA KRÉM
200 g smetanového sýru
100 g moučkového cukru
2 pl citrónové šťávy
vanilková esence

NA POSYPÁNÍ
150 g nahrubo 
nastrouhaného eidamu

POSTUP:
Smíchejte margarín, máslo, moučkový cukr a vanilkovou esenci. 
Když vše změkne, přidejte mouku, sušené mléko, jedlou sodu a prášek do pečiva.

Rozmixujte pitahayu a ananas na kaši.

Přidejte do těsta spolu s čerstvým 
mlékem a dobře promíchejte.

Těsto vylijte na středně velký plech 
a zarovnejte špachtlí. Pečte na 180°C 
asi 30 až 45 minut.

Nechte vychladnout a potřete krémem. 
Nakonec posypte strouhaným sýrem.

* pitahaya je tropický jedlý plod kaktusu, 
chutí připomínající meloun či angrešt

S láskou a oddaností nabídněte Šrí Krišnovi.




